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Publications et travaux 
 
 
 

1. OUVRAGES DE RECHERCHE 
2002 : La langue bijogo de Bubaque (Guinée Bissau). Louvain-Paris : Peeters, 310 pp. 

3. DIRECTION D’OUVRAGE 
2004 (avec Dymitr IBRIZSIMOW) : Systèmes de marques personnelles en Afrique. Louvain-

Paris : Peeters, 216 pp. 

4. ARTICLES DE RECHERCHE DANS DES REVUES AVEC COMITÉ DE LECTURE ET 
CONTRIBUTION À DES OUVRAGES DE RECHERCHE 
2007 (avec Konstantin POZDNIAKOV) : Similar Place Avoidance: A Statistical Universal. 

Linguistic Typology 11-2, pp. 307–348. 
2006 (avec Konstantin POZDNIAKOV) : Les alternances consonantiques du sereer : entre 

classification nominale et dérivation. Africana Linguistica 12. Tervuren : Musée Royal de 
l’Afrique Centrale, pp. 137-162.2004a (avec Konstantin POZDNIAKOV) : Reconstruction 
des pronoms atlantiques et typologie des systèmes pronominaux, in IBRISZIMOW, Dymitr & 
Guillaume SEGERER (éds), Systèmes de marques personnelles en Afrique. Louvain-Paris : 
Peeters, pp. 151-162. 

2004b (avec Konstantin POZDNIAKOV) : Reconstruction des pronoms personnels du proto-
Cangin, in IBRISZIMOW, Dymitr & Guillaume SEGERER (éds), Systèmes de marques 
personnelles en Afrique. Louvain-Paris : Peeters, pp. 163-183. 

2004c : Comparaisons lexicales entre le proto-bantu et les langues banda : un échantillon, in 
BOYELDIEU, Pascal & Pierre NOUGAYROL (éds), Langues et cultures: terrains d’Afrique, 
Hommage à France Cloarec-Heiss. Louvain-Paris : Peeters, p. 41-49. 

2000a : La focalisation du sujet en bijogo : Quelques problèmes de morphologie, in CARON, 
Bernard (éd), Topicalisation et focalisation dans les langues africaines. Louvain-Paris : 
Peeters, p. 269-288. 

5. ARTICLES DANS DES REVUES SANS COMITÉ DE LECTURE, ARTICLES DE SYNTHÈSE ET 
CONTRIBUTIONS À DES OUVRAGES DE SYNTHÈSE 
2008 : Bijogo, in Tröbs, Holger, Eva Rothmaler & Kerstin Winkelmann, La qualification 

dans les langues africaines / Qualification in African languages, Köln : Rüdiger Köppe 
Verlag. 

6. COMMUNICATIONS À DES COLLOQUES (PUBLIÉS), CONGRÈS, SYMPOSIUMS 
2003 : La langue bijogo dans ‘Polyglotta Africana’, in LÉBIKAZA, Kézié K. (éd), Actes du 3e 

Congrès Mondial de Linguistique Africaine, Lomé 2000. (World Congress of African 
Linguistics, 3). Cologne : Rüdiger Köppe Verlag. pp. 315-328. 
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2000b : L'origine des Bijogo : hypothèses de linguiste, in GAILLARD, Gérald (éd), Migrations 
anciennes et peuplement actuel des basses côtes guinéennes, Actes du colloque 
international de l'Université de Lille 1. Paris : L'Harmattan. 

1998 : La langue bijogo. in CARON, Bernard (éd), Actes du XVIe Congrès International des 
Linguistes, Paris, 20-25 juillet 1997 [CD-ROM]. Oxford : Elsevier. 

 

7. AUTRES 

COMMUNICATIONS À DES COLLOQUES (NON PUBLIÉES) 
2008 : Londres, SOAS, ESF Exploratory Workshop : Documenting convergence and diversity 

- Mande and Atlantic languages in contact, 5-9 septembre 2008, invité. 
 – Peut-on faire l’histoire du contact linguistique ? 
2008 : Porquerolles, Ecole d’été du Cercle Linguistique de l’INALCO, 25-30 mai 2008, 

invité. 
 – Bases de données et méthodes statistiques 
2008 : Lyon, colloque ‘New Directions in Historical Linguistics’ organisé par J.M. Hombert 

dans le cadre du projet OMLL de l’ESF, 12-14 mai 2008, invité. 
 – Niger-Congo as a playground for Lexical Comparison 
2007 : Paris, ALT 7 (7e colloque de l’Association for Linguistic Typology), 25-28 septembre. 
 – (avec Martine Vanhove, Karine Duvignau et Bruno Gaume) From lexical semantics to 

semantic networks: a computational and typological study 
2007 : Leiden (Pays-Bas), 37th Colloquium on African Languages and Linguistics, 27-29 août 

2007 
 – Une consonne orpheline dans les langues atlantiques. 
2007 : Leipzig (Allemagne), 28 juin. Représentant du LLACAN à l’atelier Towards a 

Comprehensive Language Catalogue organisé par Martin Haspelmath au Max Plank 
Institute for Evolutionary Anthropology. 

2007 : Hambourg (Allemagne). ‘Keynote Speaker’ invité au colloque ‘The Atlantic branch of 
Niger-Congo: Genetic or typological unit?’, 17-18 février 2007 

 – Noun classification and agreement systems in Atlantic 
2006 : Londres (Royaume-Uni), International Conference on Bantu Grammar : Description 

and Theory, 20-22 avril 2006 
 – The Bantu-like patterns of the Bijogo verbs. 
2006 : Porquerolles (France), Présentation des travaux du PICS ‘L'attribution de la qualité 

dans les langues africaines’ (LLACAN, Univ. de Bayreuth), 4-8 octobre 2006 
 – Closed adjective classes and primary adjectives in African Languages 
2006 : Lyon – Laboratoire DDL, Journée d¹études sur les langues atlantiques, 8 février 2006 
 – Adjectifs et qualification dans les langues atlantiques 
2005 : Leiden (Pays-Bas), 35th Colloquium on African Languages and Linguistics, 29-31 août 

2005 
 – 10000 pronoms africains : la base de données du LLACAN. 
2004 : Villejuif – LLACAN, Proto-Niger-Congo Conference, 11-14 octobre 2004 
 – Présentation générale des langues atlantiques 
 – La statistique et les perspectives de reconstruction du système phonologique du Niger-

Congo 
 – Perspectives d'élaboration des bases de données Niger-Congo 
2003 : Tervuren (Belgique), Musée Royal de l’Afrique Centrale, Séminaire de Langues et 

Cultures africaines, 7 novembre 2003 : Le bijogo : la plus bantoue des langues 
atlantiques ? 
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2003 : Lisbonne (Portugal), Annual meeting of the Language Typology Resource Center, 25-
27 septembre 2003 

 – Présentation de la base de données “Pronoms” du LLACAN 
2003 : Leiden (Pays-Bas), 33rd Colloquium on Africain Languages and Linguistics, 25-27 

août 2003 : 
 – Sémantique multidimensionnelle des classes nominales : l'exemple du bijogo. 
2001 : Berkeley (Etats-Unis) 32nd Annual Conference on African Linguistics, 22-25 mars 

2001 : 
 – Où classer le bijogo? 
 – Les systèmes de marques personnelles dans les langues atlantiques (avec K. 

POZDNIAKOV). 

TRADUCTIONS DE L’ANGLAIS : 
2004 : R. BLENCH et K. WILLIAMSON : ‘Niger-Congo’, in HEINE, B. & D. NURSE (éds), Les 

langues africaines, Paris : Karthala, Agence universitaire de la francophonie, pp. 21-54. 
2004 : G. N. CLEMENTS : ‘Phonologie’ (avec A. DELPLANQUE), in HEINE, B. & D. NURSE 

(éds), Les langues africaines, Paris : Karthala, Agence universitaire de la francophonie, pp. 
149-192. 

COMPTES-RENDUS: 
2005 : CHILDS, G. Tucker,2000 : A Dictionary of the Kisi Language with an English–Kisi 

Index. Köln : Rüdiger Köppe Verlag. Publié dans la revue Journal of African Languages 
and Linguistics, 26-2. 

2004 : SAUZET, Patrick & Anne ZRIBI-HERTZ (éds), 2003 : Typologie des langues d’Afrique & 
universaux de la grammaire. Paris, L’Harmattan. Vol. 1 : Approches transversales. 
Domaine Bantou. 284 pp. Vol 2 : Benue-Kwa. Wolof. 231 pp. Publié dans la revue Méga-
Tchad, 2004, pp. 1-95 (en ligne à l’adresse suivante : http://www.uni-
bayreuth.de/afrikanistik/mega-tchad/) 

 
 

En ligne 
 
BASES DE DONNÉES EN LIGNE : 
2008 : http://sumale.vjf.cnrs.fr/Biblio/index.html. Web Bilbiography of African Languages 

and Linguistics. Base bibliographique sur les langues africaines avec recherches croisées et 
module cartographique (près de 25000 références). 

2006 : http://sumale.vjf.cnrs.fr/SBB. Lexiques comparatif des langues Sara-Bongo-
Baguirmiennes. Version web d’une base de données comparative élaborée par Pascal 
Boyeldieu, Pierre Nougayrol et Pierre Palayer. 

2004-2005 : http://sumale.vjf.cnrs.fr/Qualif/. L’attribution de la qualité dans les langues 
africaines, base de données typologique, module cartographique. 

2002-2005 : http://sumale.vjf.cnrs.fr/pronoms/. Les marques personnelles dans les langues 
africaines, base de données comparative et typologique, module cartographique. 

 
AUTRES SITES : 
2003 : http://sumale.vjf.cnrs.fr/nilsah/. Sites d’informations sur les études concernant les 

langues nilo-sahariennes. Responsable éditorial : Pascal BOYELDIEU. 
 


